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A. 
1. 

a) Učenik uči učenca. Učenec mora učenika spo-
štovati. Oče ljubi sina. Sin, ljubi očeta! Poslanec 
bo prinesel pismo. Deček tepe psa. — Imam 
brata. Brat pile pismo. Ti si dobil jabelko. 
Bom kupil mizo. Deček je zalučil kamen. 
Vertnar sadi drevo. — Pes je ugriznil (popadel) 
dečka. Človek je vjel opico. — Lovec je ustre-
lil zajca. Bos vidil kneza. Sem poslal poslanca. 

b) Mati ljubi hčer. Hči ljubi mater. Solnce razsvetljuje 
(obseva) zemljo. Pes preganja mačko. Peč greje 
izbo. Dekla pere srajco. Volk razterga ovco. 
Mati opominja otroka. Otrok prosi mater. — 
Mačka je vjela miš. Imam uro. Sestra ima 
cvetico. Kupili smo hišo. Kupili bote konja. Ši-
vala je srajco. Bral je bukve. 

c) Učenik uči učence. Sinovi, ljubite očete! Posla-
nec bo prinesel pisma. Pes je popadel (ugriznil) 
dečke. Pošljemo poslance. Mati ljubi hčere. Psi 
preganjajo mačke. Dekla pere srajce. Volkovi 
raztergajo ovce. Oče so opominjali otroke. Bral 
bo bukve. Pisala je naloge. 

2. 
Učenik hvali mene. Pričakujem tebe. Smo vi-

dili njega. Kje je sestra? Jo bom poklical. Kdo je 
konja kupil? Grof ga je kupil. Starši nas ljubijo. 
Svarim vas. Ne dražite psa! Pes vas utegne ugriz-



niti (popasti). Kdo je prinesel jabelka? Janez jih je 
prinesel. Idite, (pojdite) otroci! Mati vas kličejo. Ali si 
pisal nalogo ? Pisal sem jo. Zapri okno! Ga bom zaperl. 
Kdo me prosi? Jez te prosim. Ne kaznuj ga! Ali 
imaš bukve? Imam jih. Ne, nimam jih. 

C. 
1. 

®er Sanbntaun bearbeitet (bebaut) bie Sletfer. ®er 

Siege» befeuchtet bic Stbe. ©Ott belohnt bie Sttgcub iinb be-
ftraft ba§ Safter. ©ott W bie SBelt erfdjaffen. ®ie SBinbe 
reinigen bic Suft. 3d) ^abe beu £)nfel unb. bie Saute ge-
fef)en. S i r öerfaufett beu ©arten unb bie SBiefe. 3$ir foHeu 
g-reimbe unb g-einbe lieben. ®er £>d>8 jie{jt beu ^ f l u g . ®a$ 

5ßfcvb trägt ben Dleitcr. D e r § u u b betoadjt baS £ a u ž . ®ie 
§ntibe oerfolgen bie tafceu. ®er Säger tjat ben S ä r e n Oer-

wuubet. ®er SBär fjot beu Säger getöbtet. ®er ©djmieb 
befcblägt bie spferbe. ®er ©ärtner begießt bic SBhunen unb 
befcfjneibet bie S ä u m e . ®er § i r t toeibet bie ©cbafe. ®ie 
Schafe fenuen beti R i t t e n , ©ott Ijat bie SKeufdjeu erfdjaffen. 
®ie SReiifdjen foQeu ©ott lieben! ®er 9Ääl)er mä^et bie 
SBiefe. ®er Äned)t fjat baf> ©etraibe gebrofeben. ®er ®ieb 
tjat bic tlljr geftol)len. ®ie Sieue bat bcit Knaben geftoebeu. 
Sßßir feijen ben ©foub, bie ©outie unb bie (Sterne. 3dj fjabe baž 
(ein) ®feffer gefunben. ®ie Stfimefter fingt ba« (ein) Sieb. ®er 
ÜBruber ijat ben (einen) Sögel gefangen. 9Sir Ijabeu ba§ (ein) 
$ferb unb bie (eine) getauft. 3Sir erwarten beu (einen) ©aft-

2. 
§ a f t bu gefeiten benfiötoeit? 3 a , ict> fjabe ifju gefebett. 

9iein, idj i)abe ilju uic£)t gefetjen. SBo ift baž SBucf)? 3d) §abc 



t ž nidjt. 3dj fjabc ež Dcrfauft. ©idjft bit midj? 3ci) fc^c 
bici) iiicfjt. @ici)ft bu bic @df)tt)effci-? 3cf) fefjc fie. ©ott fiel)t 
nnž. ©ott bcloljnct cnd). 3d) fcfjc bic S o m i e nid)t. ®ie 
SEolfcn ticrbcrgcu fie. ®ie lieijrer nutertidjtcn u u ž . SSir 
cijreu fie. ®ie (Sitem crjieljcu uu8. SBir lieben fie. ©er 
greiittb [jat urici) Oefudjt. 3dj toerbe if)it befitcfieit. Sie&et 
itiid). 3cf) mcvbc cud) lieben. ® u tabclft i j jn; et tabelt bici). 

XIII. 
A. 
i . 

a) Otrok se zahvali očetu. Vojak služi cesarju. 
Hči je pomožna materi. Gospod bo dovolil slu-
žabniku. — Nikdor ne verjame lažniku. Oreh 
ni podoben jabelku. Jabelko ni podobno orehu. 
Ne zaupaj mački! 

b) Zvitost je prirojena lisici. Bolezen je nevarna 
otroku. Konj je koristen kmetu. Nevarnost 
proti mladenču. — Lisica je podobna psu. Treba 
je odpustiti otroku. 

c) Življenje je prijetno človeku. Delo je težavno 
bolniku. Pes je zvest gospodu. — Anton služi 
grofu. Opica je podobna človeku. 

d) Bukve so potrebne učencem. Muhe so sitne ži-
valim. Ali verjamete otrokam? Mraz je škodljiv 
rastlinam. Kmet žuga pastirjem. Otroci morajo 
biti staršem hvaležni. 

2. 
Daj mi pero! Ti ga ne morem dati. Sem ga 

dal sestri. Verjemi mi, prijatel! Verjamem ti. Ali si po-



vedal očetu? Jim še nisem povedal. Ali jim hočem 
povedati? Kaj mi svetovaš? Svetovam ti, da bi jim po-
vedal. Muhe so nam sitne. Sem vam denar dolžan. Deček 
mi je sumljiv. Ne morem mu zaupati. Psi popadajo. 
Ne zaupajte jim! 

C. 
1. 

a) ®ie ®o[)Ie ift bei- Ärälje äfjnlidj. ®ie Äinber. finb 
ben ßlterti äljnlid). ®et @o!jn ift beut SSater äljnlidE»; 
bie Sodjter ift bcr SJfutter äijnlidj. @ib ba«s $ud) 
ber ©djroefter. ®er 33ater befielt ben Äinbern. ®er 
©efeEe [jilft bem ©fetfier. ®em Siiguer glaubt man 
uidjt. ®ie Unmä&igfeit fdjabet ber ©efuubljeit. ©ott 
öerjcifjet ben ©iiiibern. SBir uerjeiljen beut 9iädjften. 
®er SSein fdjabet bem tiube. Sel) fage bem Sruber 
uub bet Sdjrcefter. ®er ©djiiler ift beut Sefjrer ge-
Ijorfam, ber fvaufe bem Strjte, ber Staatsbürger bem 
©efe|e. ®ie SBiidjcr gefallen ben fnaben, bie ÜSIumen 
aber ben Siitbent. ®ie ©djmeidjter finb iifjulidj ben 
Saljen, bie Sßitdjcrer aber ben SMfett. 

b) ®u Ejaft bem (einem) grettnbc ba§ (ein) @et)eimnig 
amiertraut. (št [jat bem (einem) Unbanfbaren bie (eine) 
SBoljlttjat erliefen. ®er Seljrer ijat bem (einem) 
€>d)iüer uub ber (einer) ©cfjülerin baš (ein) Söilb 
gefdjeiiff. 3d) |abe bem (einem) greuube (ein) 
33ud) geliehen. 3d) gebe baž (ein) §emb ber (einet) 
äBäfdjerin. 

2. 
a) ®er ßeljrer ift mir fratnblid). ®ie (Sitent lieben tnidj. 

<Sie erroetfen mir SBofjItljaten. 3df) bin iijnen banfbar. 



®ie ©djloefter ift nidjt fleißig. ®er2ebrer ift il)t uidjt 
frcuublid). ®ie (Šlteru lieben fie nidjt. ©ie ftrafen fie. 

()ilft iljr nidjt. ©ie luill iljiten uid)t ge^orfam 
[ein. ©ie üerurfadjet iijuen Biel Scrbrufž (Unwillen). 
31)v fjelfet mir. 3d) baitfc eud). Sei unž gtiäbig, 
§crr! Sergib uuž. 3d) Hergebe ettd). 3d) fann eud) 
uidjt bergeben. 

b) ©djueiben ©ie mir bie gebet. 3d) bitte ©ie. §abett 
©ie bie ©iite. 3cf) fct̂ ucibe fie 3t)ueu. 3d) bpnfe 
S^nen. 3d) fann fie 3t)uen uidjt f<f)ueibeu. ©ie ift 
roeidj. 28anu werben ©ie mid) befud)en? 3d) iann eS 
3l)neu nidji fagen. Salb Werbe icf) ©ie befudjen. ©ie 
finb feljr gütig. 3d) werbe ©ie erwarten. 

XIV. 
A. 
i . 

a) Učenčeve bukve so čedne. Zimski dnevi so kratki. 
Poletni dnevi so dolgi. Lisičja zvijača je znana. 
Konjeva moč je velika. Detetovo spanje je mirno. 
Sladkorjev okus je sladak. Oče se spominja sina. 
Tožite ga tatvine. Deček je zasramoval starč-
ka. — Ti si krojačev sin. Otroška roka je maj-
hina. Moška roka je velika. 

b) Bogatin se sramuje ubožca. Človekovo življenje 
je kratko. Zajčje mesoje okusno (slastno). Gospo-
dova obleka je nova. — Krokarjevo petje ni pri-
jetno. Tudi dečkovi pregreški so kazni vredni. 

c) Cvetična barva je lepa. Cerkveni zvonik je visok. 
Kravje mleko je tečno. Človek ima moč govor-



jenja. Mati se spominja hčere. — Je kuharična 
hči. Kačji pik je strupen, 

d) Ptičje petje je prijetno. Bog se usmili greš-
nikov. Zvezdni blesk je mil. Ribja kr i je merzla. 
Starši se spominjajo otrok. — Učenik hvali prid-
nost učencev. Vera je podpora kristjanov. Obla-
čila bogatinov so lepe. — Gospá poskerbi za 
dekle. Cvetlični duh je prijeten. Cestni prah je 

. nadležen. 

2. 

Bog se usmili mene. Bog se je usmilil tebe. On 
se bo usmilil njega. Spominjam se sestre. Ti se je 
ne spominjaš. Ali se spominjaš nas ? Spominjam se vas. 
Vas ne bom pozabil. Sramuje se me. Ne pozabite 
revežev! Ne bomo jih pozabili. Učenec potrebuje 
bukev. Pastir jih ne potrebuje. 

C. 
1. 

a) ®er g-leip beg @djii[erg ift Iobeugirertlj. ®er @d)Iaf 
ifi bie ©eftalt bes Sobe?. ®ie ©eftalt ber grbe ift 
runb. ®ag 23riiilen beg Sölten ift fdjrecflicf). ®ag 
Semen ber ©pradjen ift iiitjjlicjj. ®ie 2MIen fiub 
Serge beg 9Jfeerež. ©ott ift ber ©d^fer beg §iin-
melg unb ber grbe. ®er ©arten beg giirfien ift fd)öu. 
®ag S'fäbdien beg 5íad)batg ift bie Softer beg 
©ärtnerg. ©er §unb ift ein ftreunb beg Sttenfdjen. 
®er 9®ed)fel ber Saljregjeiten ift regelmäßig. 3dj be-
ttmnbere bie ©ebulb beg Seljrerg unb ben gleiß ber 
©tpíer. Sie itiuber bebürfen ber §i[fe ber eitern. 



®aS ©laS ift öoH SBafferS. ®er ©d)üler ift ber Se-
lotinung luürbig. ®er Ärauie bebarf be§ Slrjte«. ®er 
Slrbeitcr ift beS SofjneS roert^. ®er Sinne bebarf ber 
£ilfe. 

b) ®ie 6rbe bot (eine) ©eftalt ber (einer) Äuget. Sie 
t)at bie ©ebulb ber (einer) SWutter. ®ie Slätter ber 
(einer) gicfjte fjaben bie ©eftalt ber Nabeln. ®er 
@d)tt)eif be$ (eine«) guct)fe§ ift lang. ®er ©djmeif 
be§ (eine«) §afen ift furj. ®ie Schale ber (einer) 
9luf« ift bitf. ®ie <£d)ale be8 (eine«) ©e§ ift biiuti. 
®ie Slätter ber (einer) Stofe finb rott). ®ie ölätter 
be§ (eine§) $eilci)en3 finb blau. 

2. 

er fdiätnt fid) feiner. (Sr fdjäint fid) ifjrer. ®ie £ocf)ter 
ift uicfjt ebrlid). ®ie Butter fdjämt fid) ibrer. ®ie 9leid)en 
fdjämen fid) ber Sinnen, ©ie foHeit fid) ibrer nidjt fcf)ämen. 
3d) bebarf beiuer nidjt. ®u bebarfft meiner. Sr föirb fei-
ner bebürfen. ®u wirft uufer bebürfen. SBir bebürfen euer 
nid)t. SBir bebürfen iljrer. 

XVI. . 
A. 
1. 

Sestra je prišla namesto brata. Stanujemo zunaj 
mesta. Šola je v mestu. Prišel bom v mescu ali 
tednu nazaj. Streha je verh hiše (nad hišo). Klet 
je pod hišo. Vas je ne daleč od mesta. Bodite mirni 
med naukam! Tič leti s perutami. Krave redimo 
zavolj mesa in zavolj mleka. Reka je tostran hiše. 
Vert je unstran hiše. 



Grem iz verta. Imaš razun brata sestro. Revež 
stoji pri durih. Prijatel bo pri meni. Sin gre očetu 

'naproti. Sola stoji nasproti cerkve. Otroci grejo z 
učenikam po šoli domu. Stanujem blizo cerkve. 
Človek potrebuje z oblačilam vred tudi stanovanja. 
Oče so že eno leto bolni. Otroci govorč od očeta 
in od matere. Dobil sem bukve od očeta. Nesel si 
jih k njemu. Pojdite k učeniku! 

3 . 

Starši skerbe za otroke. Otroci molijo za starše. 
Kupil bom za tebe bukve. Peljemo se skoz gojzd. 
Greste skoz reko. Učenec ne sme brez bukev in 
brez peresa v šolo priti. Zemlja se suče okoli solnca. 
Mesec se suče okoli zemlje. Vojaki se bojujejo s 
sovražnikam. Otrok • ne sme delati zoper voljo star-
šev. 

4 . 
Podoba visi na steni. Obesi podobo na steno! — 

Bukve leže na mizi. Položi bukve na mizo!— Učenci 
grejo v šolo in ge uče v šoli. — Vert je za hišo. 
Je šla za hišo. — Miza stoji zraven stene. Postavi 
mizo zraven stene! — Oblaki so nad zemljo. — Se 
pritožuje čez mene. — Pes leži pod mizo. Pes gre 
pod mizo. — Konji stoje pred vozam. Voznik vpreže 
konje pred voz. — Med mizo in oknam je stol. 
Postavi stol med mizo in okno! — 

5 . 
Otrok teka od očeta k materi, in od matere k 

očetu. Na nebu vidimo po dnevi solnce, po noči pa 



mesec in zvezde. Ribe živ£ v vodi, tiči v zraku, 
červi v zemlji. Ne hodite v potu v vodo! Kupil sem 
cvetice pri vertnarju. Peljali se bomo na deželo. 
Otroci ne smejo hoditi na led. Pojdi k oknu, in glej 
skoz okno konje! 

C. 
1. 

®er §ai)it fraljet i m £>ofe. ®er Soge! fliegt in bcr 
ßuft. ®er SSurnt f r i e r t auf bcr Srbe. ®er Säger jagt 
im SSalbe. ®ie Siene fticfjt mit beut S t a p e l . ® a č f i n b 
frfjläft in bev SSiege. ®er § u n b beißt mit ben 3äi)ncn. 
®ie (Sterne leuchten am £ i m m e l . ®ie Dtofe blühet im 
©arten. ®er Ä r a n f e liegt im Softe. ®cr Schüler fiijt iit 
ber S a u f . ®ie Sämmer weiben in bev 3lu. ® a e Such 
liegt am £ifcf)c. ®er SSageu fteijt oor ber St)iir. ®er 
Stocf ift für ben S r u b e r , ber S t r o h h u t für bie Scbioefter. 
®er SWaulroitrf lebt unter ber @rbe. ®ie gifdje leben im 
SSaffer. ®ie Sögel fi£en au bem S a u m e . ®er Sögel 
fliegt an ben S a u m . 

2. 

®ie Sittiber fpiclett im ©arten mit beut S a l l e . S t n 
SBinter fielen mir beim O f e n , ©eljet uidjt Don ber f ä l t e 
j u m O f e n , ©djwäfcet nicht in ber Sdjttle roäbrenb be3 Unter-
richtes. ®er Seljrer lobt ben Sdjiiler be§ gleite« Wegen, 
©ott bat bie Spiere 3 1 1 m 9iu^en ber SWeufdjen erfdjaffcn. 
®er SKonb unb bie Sterne leuchten bei ber Stacht. ®ie 
S o n n e lenktet am Sage. 3d) fc£e micf) unter ben S a u m 
in beit Schatten, jwifdjen bett S a t e r unb bie ffliutter, mit 
bem Sudje in ber § a n b . ®ie ©ewächfe w a r f e n au8 ber 



©rbe fjeroor. ©acf)g fommt boit beti Sieneu. ® a $ 
©c&örndjen tlettcrt ouf bcn S ä u m e n . ®er SBeg füljrt 
burdj beu SBalb. ®er ®uuft ergebt fidj in bie Suft unb 
fdjwebt in bet Suft . 

3. 
$ a S fcfimiljt öor SSärme. ®ie Sftntter mad)t 

(Strümpfe für bie t i n b e r . ®ie f i n b e r beten in ber t i i d ) e 
für bie ©tern. Säfeldjen l)ängt an ber ÜBanb. ®ie 
Serd)e fingt im griiE)[inge in ber Suft . ©efje mit mir in 
bie Äirdje. 2lu§ ber t i r d j e werbe id) 31t bir gef)en. 3dj 
Werbe anftatt beiner fdjreiben. ® u wirft anftatt meiner lefen. 
3d) fi£e in ber©djule neben bir. S c fijjt öor mir. Sofjanu 
aber fi£t öor iljin. Ä a r l unb Sofef ftjjcit f)iuter uuS. §eute 
fommen bie ©äfte j u uuS. ©forgeu fomiueu fie 31t eucfy. 
Nomine mit ifjnen 31t 1111$. 

4. 

SBirf beu ©teilt in baS SSaffer ober auf bie ßrbe 
SBcrfct uicfjt ©teiue auf bag ®ad). ®ef)eft bu auS ber 
©cfjule ober au§ ber t i r d j e ? 3cf) gebe auS beut ®orfe. 
3d) werbe in bie ©djule gel)eu, bie ©djwefter aber in bie 
©tabt. ®er S a t e r gel)t auf bie 3 a g b ; id) gel)e auf bie 
Sßoft; fie geijet aber iit bcn ©arten. 3ft bie ÄBdjiu im 
teller? Sfeiti, fie ift in ber Äüdje. ® a ä § a u § be? SaterS 
ift außerhalb ber ©tabt. ©er greuitb wartet auf ntid) bei ber 
$l)tir. ®er ©raf unb bie ©räfin fiub auf ber 3agb. 
SBir feijen mit beu Slugeu; wir (jören mit beu O f j r e n ; wir 
riedjen mit ber 9iafe; wir fd)itte<fen mit ber Suuge. 3dj 
gel)e mit beut S a t e r ; bu geijeft mit ber 9)iiitter. S i e ®?utter 
t)ält baS Äitib bei ber |>anb. 



•Die S ä u m e finb im ©arten, hinter bem ©arten ift 
bie SBiefe. 9luf ber SSiefe roeibeu bie ©äufe. S i e ©änfe 
fdjroimmen auf beut SBaffer. Unter beut O f e n liegt' ber 
•fmub. ®er 9lpfelbaunt ftefjt neben beut §aufe. 2Bir fc îtrei-
ben mit ber geber auf baž Rapier, ttitb mit ber Äreibe auf 
bie Safel. ®er SWonb erhält baei Sid)t Don ber ©ottite. 
S e r frieger fpridjt Dom Kriege, ber Äaufutanu Dom §aitbel. 
S e r Seljrer rebet Don ber ©iite be8 ©d)öpfer$, Don ber 
S a n f b a r f e i t ber ©efdjöpfe, Don ber Pflicht ber f i n b e r ttnb 
Don ber Siebe ber Eltern. S e r 5lal friedjt bisweilen au8 beut 
SBaffer b l a t i š . S e r ÜJiettfd) fantt Diel Don ben g i e r e n lernen. 
Sernet ben ftteip Don ben Sicuett ttitb bie Urette Dott ben 
£>utibcti. S e r ©ointuer folgt auf ben gvüljliug, ber SBinter 
auf ben iperbft. S i e ©djitler finb fdjulbig beut SeEjuer 
mäfjrenb bc$ Unterridjteš auftnerffant jujuboreu. 

XVII. 
A. 

a) Peter pile in Katarina bere. Pavi je Petrov 
brat. Katarina je Nežina sestra. Francetov oče je 
krojač. Poznam Lukove (Lukatove) in Lizbetine 
starše. Daj bukve Jakopu in cvetico Marički. 
Vidil sem Friderika in Nežo. Govorimo od Pavla 
in Marjete. Mislite na Petra in na Janeza. 

b) Avstrija je cesarstvo. Avstrijanski cesar, (cesar) 
mogočne Avstrije, se imenuje Franc Jožef. Dunaj 
je glavno mesto Avstrije. Dunajske okolice so 
lepe. Avstrija leži proti vshodu Francoskega 
(Francije). Glavno mesto Kranjskega je Ljub-
ljana. Kranjsko meji proti jugu na Horvaško 



in Istro, proti zahodu na Goriško, proti severju 
na Koroško (Koratan), proti vshodu na Štajer-
sko in Hbrvaško. Brat stanuje v Gradcu. Oče 
popotovajo na Dunaj, z Dunaja v Prago. 
Glavna reka Avstrije je Donava. Dunaj leži na 
Donavi. Sava se pri Belgradu v Donavo izliva. 
Sava je stranska reka Donave. Donava in Sava 
tečete od zahoda proti vshodu. Planine ločijo 
Francosko od Laškega (Talijanskega). Planinski 
verhovi so s snegam pokriti. Na planinah se pa-
sejo krave. Vidimo kranjske in koroške pla-
nine. 

C. 

S a r i uiib DJfarie finb in ber ©cfjule. 3d) f)abe bett 
3ofef uiib bie Sfjerefia gefeijen. ®iefež i|'t baS iicfe-
bnd) bež g r a n j unb bie ©pradjleljre ber Margareti). 
®er <§ut bei- Caroline ift äljnlict) beut § u t e ber ©er-
traub. ®er Sritber benft an £ufa§, Siuna aber fd)reibt 
an SlgneS. ® a ž S u d ) ber 9lofalia gefällt ber SMarie. 
3d) ijabe baS S u d ) beut Slnton, bie geberu aber ber 
S^erefie gegeben. 
äiaiern, Greußen unb Cšitgianb finb Äönigreidje. Sttiin-
d)cu ift bie §aupt|tabt üou S a i e r n . Šerlitt ift bie 
§aaptftabt non Greußen. Sonbon ift bie fmuptftabt 
Bon Suglaitb. Saibad) ift bie §auptftabt öou Ä r a i n . 
SBir löotjueu j u Saibadj in t r a i n . Slgram liegt gegen 
£>fteu üon Saibad). Slgraut Ijabe idj nidjt gefel;eu. 3d) 
rocrbc nad) Slgram geljen. ®ie @itiwof)ner Don ßat-
bac^ fpredjen fioöeuifd). 
®ie Sllpen trennen Äraitt bon Ääruteu unb ©teier-



w a r f . ®ie ©aüe fliegt nahe bei öaibad) uiib % r a u t . 
®ie S a u n ift ein StebenflufS ber ©abe. ®ie © a n u 
entfpriugt auf beu Sifyeit au bcc ©ränje bou l ä t u -
ien, ©teiermarf uub Ä r a i u , fliegt burdj (Eiili unb er-
gießt fid) ober Diaffcbad) in bie ©abe. S e i Silli fließt 
bie © a n u bou Sterben nach ©üben. 3 n ©teinbrücf 
führt eine Sriicfe über bie © a n u . 

XVIII. 
A. 
1. 

a) Ta učenec je priden, uni je len. Učenik hvali 
tega učenca, in graja unega. Sem dal te bukve 
temu učencu. Bom une bukve dal unemu deč-
ku. Ali poznaš starše teh otrok? Oče tega dečka 
je krojač, in ta deklica je hči une žene. Ti 
otroci so zelo priljudni. Take otroke imam rad. 
Starši takih otrok so srečni. Tem otrokam bom 
dal une podobe. 

b) Tukaj so dvoje bukve; te so moje, une sesterne. 
Ali imate kej sadja? Imamo ga dosti. Ail ima 
brat ptiče? Ne, nima jih. Temu ne morem verjeti. 
To ni res. To ne more biti. Tukaj so mnogoverstni 
(razni) dečki: ti tukaj so pridni, uni tam so 
leni; s tem tukaj sem zadovoljin, z unimi tam 
sem nezadovoljin. 

2. 
Moj oče in moja mati sta stara. Poznam tvoje-

ga očeta in tvojo mater. Sem prijatel tvojega očeta. 
Daj te bukve svojemu bratu, in uno cvetico njegovi 



sestri. Vidil sem tvojo sestro in njeno prijatlico. 
Mati, nje sin in nje hči so sli v cerkev. Moj prijatel, 
njegov oče in njegova mati bodo prišli k meni. Pri-
čakujem njih prihoda. Tvoj oče so prodali svojo 
hišo, in hočejo kupiti naš vert. Ti otroci ljubijo svoje 
starše in so pokorni svojim učenikam. Bog je naš 
oče. Zgubili smo svojega očeta. Naši starši nas po-
šiljajo v šolo; oni skerbe za naš odgoj. Bodite hva-
ležni svojim staršem, in molite za njih zdravje! 

3 . 

Kdo je ta gospod? Ta gospod je prijatel moje-
ga očeta. Kaj iše uni učenec? On iše svojo kapo in 
svoje bukve. Cegave so te bukve? Te bukve so mo-
je. Komu ste moje bukve posodili? Vaše bukve sem 
dal unemu dečku. Koga ste vidili? Vidil sem vaše 
brate in sestre. Kteri mizar je naredil to mizo ? Kte-
ra ženska je naredila to srajco? Kteri otrok je jo-
kal? Kterega psa ste kupili? Ktero uro si zgubil? 
Kakšno hišo so prodali vaš oče? Od kterega učenca 
govorite? V kterem vertu je vjel tega ptiča? Kteri 
ženi si dal svoj nož? Kteremu dekletu je posodila 
svoj naperstek? Pri kteremu kupčevavcu ste ku-
pili ta svinčnik? S kakšnim peresam ste pisali to 
pismo? S kom je prišla vaša sestra? 

4 . 

O čem govorete? S čim ste to naredili? če-
mu potrebujete vito? Na kaj mislite? Kdo je govoril 
o tem? V čem se razloči človek od živali? Ali si 
mislil na to ? Ste z vašo novo obleko zadovoljni ? Sem z 



njo zadovoljin. Tukaj je steklenica. Ali je še vino notri ? 
Koliko vatlov moram imeti za suknjo? Moraš tri 
vatle za njo imeti. Po čem so pervi starši nesrečni 
postali? Jedli so od prepovedanega sadu in po tem 
grešili. Koliko si ti dal za ta peresni nožek? Dal sem 
zanj en goldinar. 

C. 
1. 

®iefer S a u n t iff l)od). ©i? Sfätter biefeS S a u m e ? 
fiub fdjön. ®a? O b f t biefe? S a u m e ? ift fdjmacfljaft. Sfteitt 
S a t c r pflanjte biefen S a t m i . 3d) fcinie biefen <f>errn an fei-
ner S t i m m e unb biefe g r a u au iFircm -ftlcibe. ®ie ©tern 
biefer g r a u finb reidj. S i e [joben biefe? § a n § Don meinem 
S a t e r gefauft. ®iefer W a n n ift imfer Safer. ®iefe g r a u ift 
unfere SKutter. $ a r l ift euer Srnber. 2!gue? ift euere ©cfytuefter. 
3ft 3fjr ©of)n fleißig? 3ft 3f)re S o f t e r j u § a u f e ? Siefe 
Eltern finb immer traurig. 31)r ©ofyn ift i m m e r frnnflid). 
3cf) Ijabe mein S u d ) unb meinen Sleiftift berloreit. § a f t 
mein gebermeffer gefunben? 

2. 
SSo ift meine gebet'? 3d) l)abe beine gebet' nidjt ge-

fcf)en. 9J?eiit Sater l)at biefe? §>au? boit beinern Sater gefauft. 
Söir bet'faufen unfet § a u s feiner ©fntter. © a n t u t lauft 
euer S a f e r nid)t biefe? § a u S ? f a b e l t ©ie 3f)t' S u d ) gefunben ? 
Rietet unb Soijauu tjabeu i[)t:e SKütter berloren. ©feine ©Itcnt 
fabelt biefen ©arten, biefe äßiefe unb jene? f>au? gefauft. 
©ein S r u b e r l)at eueren ©arten unb unfere Sßferbc gefauft. 
©ieitt greuub ift traurig; fein S a t e r unb feine SOiutter finb 
f r a u f . ©¿eine Saute ift jufrieben, il)r @o()it unb U)re S o f -
ter finb fei;r fleißig. Siefe g r a u Ijat tfjrexi ÜJDiatitt unb iljr 
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ffittb öerioren. Siefc S o f t e r imfcrcr 9tad)barin Ejat biefen 
S r i e f an if)re Sftutter nub au iijreu Satcr gcfc^debcn. 

3. 

S i e Saute ijat beiiteit uub meinen ©rief gelefeu. S e r 
Sefjrer Ijat biefe« S u d ) uub biefe Silber für feine S d j ü l e r 
getauft. Siefer $ c r r mo[)itt im •'paufc 3!)vc« S a t e r « . S e r 
©arten unfere« 9tad)bar« ift feijr groß. Vtnfcte SKagb ift eine 
Sodjtcr euere? ©ürtuer«. Slntou bat beu gingerhut feiner 
Sdjweftcr gefnuben. ©ertraub bat iljrcr Saute ba« geber-
uieffcr gcuouunen. Salentin bat biefer g r a u uufereu Siegen-
fdjinu geliehen. ffliarie bat biefen $ c r r u eueren ©arten ge-
zeigt. äßir rebcu Dou St)1'1'» S r ü b e r u uub tton Shtcii Sd)ioc-
ftern. llnfer ©iirtuer bat biefen S r i e f doii feinem S o h n e 
uub feiner Sodjtcr bcfouimen. 3d) fenuc 3f)ren S a t e r unb 
3f)re SJinttcr. ©eben S i e , £err, biefe« S u d ; S^ireni O u f e l 
uub Sbrer S a u t e ; bauten S i c iljuett für iljrc ©üte. 

4. 
SBer ift jene g r a u ? 3cne g r a u ift bie B u t t e r biefe« 

ffnabeit. SBein haben S i e ( $ e r r ) 3l)r ©ieffer gegeben? S e i n 
<Soi)ne euere« ©ärtuer«. SS>eni haben S i e 0£>err) Dertauft 
3breu § t t u b ? S e x Sd)iuefter meine« greuube« l)«be id) ihn 
»erfauft. S o u mein bnft bu biefen Sögel befoinmen? S o i t 
beut S a t c r biefe« ©fäbdjeit«. SBonoit fpred;en S i e , £>err? 
3ch fpredje Don beut gleite biefer S d ) iiier. Sßo ift euere 
Sdjtueffer? S i e ift iu ihrem ©arten. SÖo ift euer Srttber? 
Csr ift bei feinem greuube. SBeldjc« S u d ) lefen S i e , $ e r r ? 
9Beld)e geber i»abeu S i e genommen, ficvr ? S o u weichem 
©ärtner Ijaft bu biefe Sliinte befommen? S e i welcher g r a u 
haft bu biefen Sögel getauft? 3 u tDeldjein § a n f c haben 



©ic Sfjtett gingcrfiut ocvlovcu? ©fit meut ift 3f)r S u t b e r 
abgefatjren? S e l l e r g r a u ijnft bu biefen 9itgenfd)inn gege-
ben? S o u roeldjcm 2ifd)ler ijnbcit S i c , § c i r , biefe ©tiifjie 
gefauft ? 

5. 

SSotion fpïid)ft bu? ,3Borau beufft bu? ©predjet if) t 
tioin ftriege? Sîciu, raie fpred)cn uid)t batton. ©enfet ifjr au 
23iid)ci' unb au Slufgaben ? 3 a , mie beufeit barau. ©inb ©ie 
¿ufriebeu, $err, mit biefem 3"ingemuge?3dj biu bamit gtifrie-
beu. ©iub S i c , $ e r r , in ber ©tabt geroefen ? 9îeiu, id) mar nidjt 
bariu. Siuf biefe S v i l k fefyc id) uicfjt. Stud) id) fetje uid)t barau. 
S S o j u ift biefe» ©feffer notljmenbig? SSaê fageu © i f , iperr, 
baju? SBa? mup mau bamit aufaugen? SBoinit Ijaft bu 
biefeu S r i e f gcfdjriebcn? ©fit ber ©taljlfeber f)abe id) il)n 
gefd)riebeu. 3d) faim bamit itidjt fdjreiOeu. 

XIX. 
A. 
1. 

a) Nas hvalijo. Vas grajajo. Govori se od vojske. 
Nas hočejo strašiti. Lažniku se ne verjame. Se 
ne sme (ne smemo) vsaki govorici verjeti. Se 
ne more vse vedi ti. 

b) Ali gré dež? Ne, ne gre dež. Bliska se; ger-
mi; toča gré. Dež bo šel; zébe; mraz mi je. 
Zdi se mi. Bodi svetloba! Živi naš prijatel! 

c) Tvoj brat se je nekaj učil; ti se nisi nič učil. 
Mu bom nekaj dal; tebi ne bom nič dal. To 
ni nič novega. 

d) Jez sam sem vidil. Meni samemu ni mogoče. 
2* 



To se ve samo od sebe. Ti sam imaš od tega 
prid. Bogu samemu gre moljenje. Dolžni smo 
eden drugega ljubiti, eden drugemu pomagati, 
eden od drugega dobro govoriti. 

2. 
a) Ta človek nikogar ne ljubi, in nihče njega ne 

ljubi. Vsakdo se ga ogiba. Nihče ne ve ure 
svoje smerti. Noče nikogar služabnik biti. Nisem 
vsakteremu prijatel. Ne verjamem vsakteremu. Je 
nekoga vidil. 

b) Noben človek mu ne more pomagati. Nobe-
den ni dobro odgovarjal. Eden je dobro odgo-
varjal. Ali nimate bukev? Jih nimam; bom ene 
kupil. Nimam očeta. Nimaš matere. Janez nima 
staršev. Nobenemu od vas ne verjamem. Niste 
vere vredni. Mi nismo lažniki. Vsak človek je 
umerjoč. Vsakega človeka moramo ljubiti. Vsaki 
stan ima svoje veselje in svoje terpljenje. Člo-
vek more v vsakemu stanu srečen biti. Vsak je 
gospodar v svoji hiši. 

3. 
Marsikteri učenec noče vbogati. Ucenik ima z 

takimi učenci marsiktero sitnost. Nekteri ptiči nas na zi-
mo zapuste. Nekteri ljudje so revni. Ti si že ene dni 
bolan. Snedel sem nekaj hrušk in nekoliko jabelk. 
On ima malo prijatlov, pa veliko prilizovavcev. Ta 
učenec se uči z veliko pridnostjo, in dela malo na-
predka (-prav pridno in malo napreduje). Henrik ima 
veliko denarja. Letos je malo češenj, pa veliko jabelk. 
On je vso pamet zgubil. Vsi ljudje so naši bližnji. Bog 
je oče vsem ljudem. Citrone ne rastejo po vseh deželah. 



c. 
1 . 9Q?att fön ba« Scben gut anwenben. SWait bat uad) 

biv gefragt. @« ift nid)t wahr. 3d) glaube c« uict)t. s B a « 
für ein SBetter ift c«. @« ift fcf)Ied)te§ Sßcttcr. S e i t ganzen 
S a g Wirb e« regnen. b o r g e n wirb fd)öuc« SSetter fein. (£« 
freuet mid). <S«^ntnjcrt mief) 5 id) biirfte. 3d) fann eueb nidjt 
helfen. @« tljut mir leib. — ©ebet mir etwa« ©rob. SBirb 
iiid)t§ ©ute« au« bieftm Siinglinge. freuet i()u nid)t«. 
SDEjne meiner fönnet ihr nicht« auSridjten. ©ott bat bie SBelt 
011« itidjt« erfebaffen. — 3d) felbft i)abe fie gefe[)eu. ©ott 
il)m felbft [jabe id) e« gehört. ©fit il)iu felbft bebe id) baoott 
gefprod)cu. 6l)riffu§ felbft bat e« befohlen, ©ott allein fann 
u n r e i f e n . ® u allein baft uid)t erlernt. Söir föllen einati-
ber helfen, einanber nicht beleibigen. 

2. Ä a r l ift jeberinantt« grettnb, glaubt jeberumun, liebt 
jebermauu. ©ein greuub ift ltieuiaubc« greuttb, glaubt nie-
inattbcni, liebt niemanben. Semanb ift in ber S t u b e . 3d) 
habe jemaubeu gefehen. @« liegt jemanbe« S u d ) am Sifdje. 
Sticntaub fann jweien Herren bienen. 3emanb hat biet) ge-
flieht. — ©ib mir eine biefer ©lumen. 3ch tenue feine biefer 
grauen. Saufen S i e , £erv, eine« biefer ©üd)er. ©8 gefällt 
mir feine«. 3dj mag feine«. 3eber SDtcnfch fann fünbigen. 
9)fan foü in allen Sieben behutfum fein. 

3. 9)?and)e Sl)iere fiitb roilb. SWatt foll nid)t alle« 
glauben. Gucr 5iad)bar ift reid), er hat Diel ©elb. ®iefer 
S a u m bat mettig O b f t . 3 n biefem Limmer fiub Diele S t ü h -
le. S e i n ©ruber bat Diele ©iidjcr, ©erftanb aber wenig. G« 
fiub wenige ©altern gefoinnten. W i r habet iljr wenig ©rob 
gegeben, aber Diel gleifd). Stile t i n b e r haben gelernt, ©ott 
ift ber ©ater aEer fflieufchen. Äeitnft btt alle 9)titfd)üler? 



XX. 
A. 

1. Delavni kmet obdeluje rodovitno njivo. 
Dobra mati poduČujejo malo hčer. Močen konj vleče 
težko kamenje. Daj lepo cvetico priljudni hčeri sta-
rega soseda. Pridnemu sinu revne sosede morate 
podobni postajati. Dolge grive zalšajo vrat prevzet-
nih konj. Dobri otroci so ljubim staršem pokorni. 
Učenik graja lene učence. 

2. Uni bogati gospod je pridnemu dečku poda-
ril lepe bukve. Daj une nove bukve pridnemu sinu 
revne kuharice. Sladko sadje tega rodovitnega dre-
vesa diši malim otrokam. Nedolžne igrače tih malih 
otrok dopadejo dobrim staršem. Nove pisavne kni-
žice une priljudne deklice so čedne. Vsak dober dar 
pride od Boga. Vsak pridni učenec je učeniku ljub. 
Učenik ljubi vsakega pridnega učenca in vsako pri-
dno učenko. Vsako dobro dete uboga. Marsikteri do-
bri človek je reven. Marsikterega lenega učenca nobena 
kazen ne zboljša. Marsiktera lepa cvetica ima nepri-
jeten duh. Otroci marsikterih bogatih staršev se nočejo 
učiti. Starši takih lenih otrok so nesrečni. Otroci ve-
liko revnih staršev se dobro uče. Kterega pridnega 
učenca hvali učenik? V kteri srečni deželi stanuješ? 
V kterem velikem mestu so bili? Od kterega revnega 
otroka govorete? Ktero novo oblačilo boš oblekel? 

3. Marsikteri revni ljudje so obogateli, in mar-
sikteri bogati ljudje so obožali. Kje ste kupili take 
dobre jabelka in take dobre hruške? Ktere velike 
mesta si že vidil? Ti imaš veliko lepih konj, pa malo 



dobrih prijatlov. Sem kupil enektere nove bukve in 
nekoliko lepih podob. 

4. a) Poznam tvojega brata in njegovega. Moji 
starši so prodali svojo hišo, in so kupili 
vašo. Tvoj oče je bogat, moj je reven. Ali je 
Marička najdila svoj naperstek, ali mojega? 

b) Tisti mož tudi pride k meni. Mi smo otroci 
tistega Očeta v nebesih. Jaz bom tisto suknjo 
in tisto ruto djal za vrat. Tisti vzroki pri-
našajo tiste načine. Tisto dete je nesrečno, 
ktero se nič ne uči. Daj to podobo tistemu 
dečku, kteri je priljuden. 

5. Karel je priden učenec. Ludvika je pridna 
deklica. Dunaj je lepo mesto. Jaz imam dobrega očeta 
in dobro mater. Moj dobri oče so mi podarili novo obla-
čilo. Ljubim svojega dobrega očeta in svojo dobro 
mater. Danes bom oblekel svoje novo oblačilo. Lud-
vik je sin bogatega kupca, in Neža je hči revne 
vdove. Učenik imajo pridnega učenca radi. Dober 
sin in dobra hči sta veselje svojih starih staršev. Cujoč 
pes je koristna domača žival. Tvoj dobri prijatel me 
bo obiskal. Tvoji revni starši so prodali svojo staro 
hišo. Ali si vidil njegove lepe konje in njegov novi 
voz? Ali je bila tvoja mala sestra v našem velikem 
vertu? Kdaj bote obiskali našega bolnega očeta in našo 
bolno mater? Jaz nisem bogat mož; ti tudi nimaš ve-
likega premoženja. Vi niste majhini otroci. Otroci ne 
smejo jesti zelenega (nezrelega) sadja. Mi nimamo dobrih 
jabelk in ne dobrih hrušek. Vaših dobrih staršev ne 
bom pozabil. — Vsakemu pridnemu ucencu bom 
dal eno tako lepo podobo. Varovajte se tovai'šije 



tako porednega decka. Ne verjemite takemu nesram-
nerau laäniku! 

c. 
1 . S e e gute Sltttou ift feauf. S i c flciue ©ertraub ift 

Iiebcngroiirbig. Siefe? gute f i u b bat feine ©iutter verloren. 
Siefer teieije ©fattu moljut bei meinem O u f e l . ©feilt S r u -
ber i;at biefeit tjoijen S a u m in unferen großen ©arten gc= 
pflatijt. SBo.ljaft Du biefe golbetie Uljr gefauft? Sßeffen ift 
biefe? große $ a u 8 nnb jener fdjöne ©arten? S e i unfern' 
guten ©farie i)abeu mir fefjr gute? S r o b gegeffeu. SBo tjaft 
bn biefe frönen itivfdjeu gefauft? 5Bcr roofjut in tiefem 
f r ö n e n neuen § a u f e ? S o n mein [jabeit ©ic befommen, 
ficrr, biefeit guten SSein nnb bicfcS gute S i c r ? ÜSMc nennet 
man biefe fdjöne S l u m e ? Sßetit Ijabett ©ie, § e r r , jene fdjöne 
&a$e gegeben? @ib biefent armen ©teuften jene alten Klei-
ber. Siefe arme g r a u l)at eilt (fleiue?) ©ßl)ud)cn iittb ein 
(fleineS) $öd)tevd)cu. ©fein flciner S r u b e r t)at biefeit golbe-
neu Siittg gcfuubcn. S i e Sodjtcr biefer alten g r a u i f t f r a u f . 
S c r S a t e r biefe? jungen ©feufetjeu ift ein guter ©djtieiber. 

2. Uttfer «£mu3l)err ift ein redjtfdjaffener ©feiifd). llnfere 
junge «fiauSfrau ift eine gute g r a u . S i e fleiue 2lgttcS ift 
ein gutcö t i i i b . Jpanrtdj ijat ein fd)öue? ©ferb nnb einen 
fdjöitett § u u b . Slund]en Ejat flehte $ciitbe uub fleinc giiße. 
3afob lernt mit meinem flcincit S r u b e r , §eiitrid) aber fingt 
mit feinem fröjjlidjeu ©djroefferdjeit. SBer l)at feine filberne 
lll)v uub iljreu golbenen Iftiiig genommen? Sucre flehten l i n -
ber finb gefttnb. ©feilt O n f e l bot feine fdjöueit ^pferbe un-
fevent guten greunbe uerfanft. 3d) fann feine guten tivfdjen 
faufen. S i f t bu mit beiuen neuen ©tiefein ¿ufrieben? 3ofcf 
ift ein guter t u a b e . ©farie ift ein fdjöneS ©fäbdjen. S o ift 



mein Heiner Sofjanu unb meine fleißige SOiarie? 2Bir ^a&cn 
einen recht reiben O n f e l . @r t)at feinen aufrichtigen grennb 
in ber ganjen ©tabt. gmbeu S i e , §err , feine guten gcberu 
für biefeu fleineu t i t a b e n ? ®iefcr alte £ifd)(er verfertiget 
feine fd)öitcu nnb ftarfeu ©tii()Ic. 

3. ®iu [)äßiid)er Sörper öerbirgt oft ciuefdjöuc ©eele. 
®ic febönen Sage be« uteufd)lid)eu Seben« bauerit (währen) 
nur einen Slugeitblidf. SBeut tjaft btt biefeu fdjöneu 9tiug unb 
biefeö fd)öne Snd)iein gcfd)cuft? Sßo fauit id) fo gute ge-
bertt unb fo feine Sieiftifte faufett? ©eilte fieitte ©djtucfter 
bat ein fd)blies S u d ) 31t ihrem Slameušfefte befommen. 3d) 
habe einen neuen § a u « h e r r n 1111b eine neue H a u s f r a u . Weilte 
eitern leben fparfant; fie öcrmcubeit einen großen Sheil ihre« 
fieinen Sermogettž gur Unferfiiiijuug ber ®iirftigen. ®ie 
©ipfel ber hohen Serge fiub mit ©djnec 1111b e i § bebeeft. S o n 
mein haben ©ie, $err , biefeu fchötten $ u n b betont men? ©ieitt 
S r u b e r hat gewöhnlich eiueu fcEftoavjeu § n t ober eine grüne 
t a p p e . ®er fromme SCienfd) hofft auf ein fünftigeS Seben. 
e i n rechtfchaffeucr W a r n t »erläßt nicht feineu uugliicf(id)cn 
greitnb in ber 9 M j . ®er Heine ©oijit unferež alten 9tad)-
bar6 hat einen neuen SftocP angezogen. 

XXI. 
A. 
1. 

Voda je zdrava pijača. Železo je koristna ruda. 
Kruh in meso ste zdrave jedili. Pridnost in pokor-
šina priporočata mladega človeka. Daj mi kruha na-
mesto mesa, in vode namesto ola. Ljudje žive od sadja 
in zelenjave, od sirovega masla in sira. Delavnost in 
zadovoljnost ste vir (studenec) sreče. Sovraštvo, ne-
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vošljivost, jeza in maševanje onečastijo človeka. Vera, 
upanje in ljubezen so keršanske čednosti. Čednost 
je več vredna ko lepota. Uboštvo (revšina) ni sramota. 
Mize in stoli so hišne orodja. Smo jedli jabelka in 
hruške. Imam raji hruške kakor jabelka. Zidamo 
(stavimo) svoje stanovanje iz lesa, kamnov, apna in 
ilovice. 

2. 
Tukaj je dobra gnjat, dobra juha in dober kruh. 

Imate dober papir in dobro tinto? Smo pili slabo 
vino in dober ol. Naš vertnar ima prav dobro sadje. 
Naša dekla je kupila slabo goršico in dober poper. 
Jožef ima dobre prijatle in koristne bukve. Moj stric 
ima lepe verte in velike hiše. Ali hočete merzle ali gorke 
vode? Tvoja sestra je kupila čedne rokovice. Moj 
brat govori od dobrega vina in dobre juhe. Sestre 
govore od lepih trakov in koristnih bukev. Imam 
raji kupico merzle vode, ali dobrega mleka, kakor 
steklčnico slabega vina. Merzla voda s suhim kruham 
pri veselem sercu je boljši, kakor staro vino in drage 
jedila brez veselega serca. Raji poslušam važne be-
sede starih mož, kakor lahkomiselne šale mladih be-
dakov. 

C. 
1. 

3cf) h a ^ ©rob tmb gieifcf) gegcffen. SBir baten t i r -
fcfjett unb ^ficuuueti gcfauft. 59iein ©rtiber trinft ® e i n , bu 
aber trinfft SSaffer. ®er ©cbufter tierfertiget ©tiefei mib 
©¿litije. ®iefer taiifinaitu «erfcuift Siidjer, g-ebetit, Sittte 



uitb Steiftifte. § i e r ift feeitt, S i e r itnb SSaffer, bort ift taffcc 
iiitb Sttildj. Sßir babett ©feffer, ©abelu, Söffet mib Sritifgiä-
fer getauft. S e r ©ärtuer l)at beut 3ot)ann itiefetjeu unb S l t t -
uteii gegeben. 9Jfeine ©djtnefter tjat Sänber, gitigerfyütc unb 
Siäbuabetit getauft. Seine greuubin l;at bott iljretn Dtifet 
Sirueti unb Sliiffe befointneii. Uufer Sladjbar tjat Söget, 
§ u n b e ttitb 5ßferbe. SfBir rebett bott ©täbteu unb S ö r f e r n , 
bon §äufent unb ©arten, ©fett, ©ilber unb ©olb fiitb 9Jie-
talte. SBir fabelt Slepfel unb Sirnett gegeffett. S a ? ipferb 
frißt £aber, £eit unb ©ra?. SBivfi bit faffee ober SJfild) 
triuten ? SBirft bit gifdje ober gleifd) effeu ? § i e r fiitb Slepfel, 
S i r n e u unb Pflaumen. 3cf) [jabe Sinte, -Rapier, Sleiftifte ttttb 
©iegellacf getauft. S i c ©ett>äd)fe liefern ben ©efiinbcu ©peife, 
beit t r a u t e n Slrjuei. t o f t unb Sßoljniiiig fiitb bie erften S e -
bürfniffe be? ©fenfdjen. S a ? ©djießpulber beftef)t au? ¿tollen, 
©djtoefel unb ©alpeter. 

2. 
$abeu ©ie, § e r r , guten ©enf? SBir Ijabeti gute? 

S r o b ttttb gute? gleifd). @uer ©ärtuer tjat fd)öue Stuineu. 
Siefe tteineu f i n b e r fjabett fd)öue 3töcte. äßir Ijabeit treue 
greunbe, liebe S r u b e r unb uii^lidjc Siicf)cr. S e i biefetn Ä a u f -
mann fiitb fdjöue $anbfcf)itjje, gute gebertneffer unb gute ge-
bertt. Slntott Ijat gute? Rapier unb fdjttmrje Siute getauft. 
SBir rebett botu guten Äaffee, bon fußen g r ü ß t e n unb boit 
neuen 91öcten. «pari?, Sonbon unb Sertin fiitb fdjöne ©täbte. 
S i e S o u a i t unb bie ©abe fiitb große gliiffe. S i e Sltpen finb 
ijolje Serge, d i u gute? gelb bringt reidjlicfje g r ü ß t e Ijerbor. 

3. 
S i t t)aft fdjöneg Rapier unb gute Siute. 3ijr habet 

S u t t e r unb gute? S r o b gegeffett. 3d) beute au gute t i n b e r , 
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au getreue grettnbe ltnb fleißige ©c£»üter. (Sin fleißiger ©djitler 
rebet Hon tiü£Iid)cii Blieben!. ÜBöfe ©efcllfcfjafteu berberben 
gute ©itteu. ®ie ©röße unb ber 9teid)tl)iun finb bergäng-
licfje ®inge. ®iefer junge SJteufd) ift augeueiiut unb liebelt?-
würbig. G r bat einen Meinen Wttttb, fd)öne Sippen, große 
Singen, fdjmarje §aare, einen majeftätifdfjen ©ang unb guten 
ffierftaub. ®ie wilbett Spiere leben in großen SBälbern. SBir 
fdjreiben mit beu gebeut auf weiße« Rapier mit fdjroarjev 
Sinte, ober auf fdjtvarjc Safelu mit Weißer treibe. 

Tisk E. Eger v Ljubljani. 


